












 IPX4        cod. 98 018BMG

Il modello PC P50R, dotato di 
carrello basculante “ROLL”, 
oltre alle funzioni di aspira 
tutto, può lavare anche ogni 
superfi cie; è un apparecchio 
che per la dimensione del 
contenitore di raccolta 
dell’acqua sporca e la grande 
capienza del serbatoio della 
miscela detergente, permette 
di affrontare le pulizie più 
impegnative assicurando un 
pulito integrale.

As well as vacuuming, the 
PC P50R model with “ROLL” 
tilting trolley can also wash 
all surfaces. The size of the 
dirty water drum and large 
capacity detergent solution 
tank allow it to tackle the 
most demanding cleaning 
jobs, guaranteeing complete 
cleanliness. 

Le modèle PC P50R est 
équipé d’un chariot basculant 
“ROLL” et, outre ses fonctions 
universelles, il peut aussi laver 
toutes sortes de surfaces; 
grâce aux dimensions de sa 
cuve collectrice d’eau sale et 
à la grande capacité nominale 
de son réservoir de mélange 
de détergent, il est en mesure 
d’affronter les nettoyages les 
plus diffi ciles et de garantir 
une propreté intégrale.

Das Modell PC P50R mit 
schwenkbarem Fahrgestell 
“ROLL” wäscht neben seiner 
Funktion als Allessauger 
auch alle Arten von Ober-
fl ächen; dank des großen 
Sammelbehälters für das 
Schmutzwasser und des 
großen Fassungsvermögens 
des Behälters für die Reini-
gungslösung können selbst 
aufwendige Reinigungsar-
beiten in Angriff genommen 
werden. Eine umfassende 
Sauberkeit ist garantiert.
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 Dati tecnici
Technical Data
Caractéristiques techniques 
Technische daten

 PC
 P

20

 PC
 P

35

PC
 P

50
R

 Tensione - Voltage - Tension - Spannung V~ 230/240 230/240 230/240

 Frequenza - Frequency - Fréquence - Frequenz Hz 50/60 50/60 50/60

 Potenza - Power - Puissance - Leistung W 1000 1000 1200

 Potenza MAX - MAX power - Puissance MAX - MAX Leistung W 1100 1100 1350

 Classe motore - Motor class - Classe moteur - Motorklasse B B B

 Portata d’aria - Air fl ow -  Pompe fonction de lavage/séchage - Pumpe mit 
Wasch-/Trockenfunktion l /sec. 55 55 55

 Depressione MAX - MAX vacuum - Puissance MAX - MAX Leistung mbar 220 220 240

  Classe d’isolamento - Insulation class - Classe d’isolation - Isolierklasse 2a 2a 1a

Pompa funzione lava-asciuga - Washer/drier pump - Pompe fonction de 
lavage/séchage - Pumpe mit Wasch-/Trockenfunktion cc/min 700 700 700

Pressione d’esercizio pompa lava-asciuga - Working pressure washer/drier 
pump - Pression de service pompe pour lavage/séchage - Betriebsdruck der 
Wasch-/Trockenpumpe

bar ca. 3,5 3,5 3,5

 Lunghezza cavo alimentazione elettrica - Power cable length - Longueur 
câble secteur - Länge des Netzkabels m 5 5 5

 Struttura realizzata in tecnopolimero - Technopolymer structure - Structure 
réalisée en technopolymère - Struktur aus Technopolymer

Contenitore-bidone capienza - Drum capacity - Cuve collectrice capacité - 
Fassungsvermögen des Sammelbehälters l /nom. 20 35 50

Capienza contenitore miscela (acqua + detergente) - Detergent solution 
tank (water + detergent) capacity - Récipient de mélange (eau + détergent) 
capacité - Fassungsvermögen des Behälters der Reinigungslösung 
(Wasser + Reinigungsmittel)

l 4,5 6,5 10

Contenitore-bidone realizzato in - Drum made of - Cuve collectrice 
réalisée en - Material des Sammelbehälters

Acciaio inox
Stainless steel 

Acier inox 
Rostfreier Stahl

Ruote omnidirezionali realizzate in - Multidirectional wheels made of - 
Roues omnidirectionnelles réalisées en - Material der 360°-Drehräder

Gomma antitraccia 
Anti-trace rubber

Caoutchouc 
anti-trace 

Spurfreier Gummi

Gomma antitraccia 
Anti-trace rubber

Caoutchouc 
anti-trace 

Spurfreier Gummi

Carrello con porta-accessori - Trolley with accessory holder - Chariot avec 
porte-accessoires - Fahrgestell mit Zubehörhalterung

_ _
Basculante

Tilting 
Basculant

 Schwenkbar

Livello pressione acustica in continuo e ponderato - Continuous and 
weighted sound pressure - Niveau de pression acoustique continu et 
pondéré - A-bewerteter Dauerschalldruckpegel

dB(A)  <68  <68  <68

Accessori in dotazione - Standard accessories - Accessoires fournis - 
Mitgeliefertes Zubehör

Ø 
mm

36 36 36/45

 Peso lordo (ca.) - Gross weight (approx.) - Poids brut (env.) - 
Bruttogewicht (ca.) kg 13,5 14,5 30,0

 Dimensioni imballo (ca.) - Packaging size (approx.) - Dimensions 
emballage (env.) - Abmessungen der Verpackung (ca.) mm 520x430x650h 520x430x650h 650x650x830h



Accessori STD.
STD. Accessories
Accessoires STD.
Zubehör STD.
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Tubo fl essibile con impugnatura ergonomica 
Hose with ergonomic handle 
Tuyau fl exible avec poignée ergonomique
Schlauch mit ergonomischem Griff •

01 304B0N

 Tubo fl essibile con impugnatura ergonomica “large”
Hose with “large” ergonomic handle
Tuyau fl exible avec poignée ergonomique “large”
Schlauch mit ergonomischem Griff “Large“ • • • •
01 300B0N

 Tubo fl essibile per elettroutensili
Hose for electrical tools
Tuyau fl exible pour outils électriques
Schlauch für Elektrowerkzeuge • • • • • • • •

01 326B0N

  Tubo fl essibile con manicotti girevoli a baionetta
Hose with rotating bayonet coupling
Tuyau fl exible à manchons pivotants à baïonnette
Schlauch mit drehbaren Schlauchstutzen und 
Bajonett-Anschluss

• • • • • • •

01 300H0N

 Tubo fl essibile con manicotti girevoli
Hose with rotating couplings
Tuyau fl exible à manchons pivotants
Schlauch mit drehbaren Schlauchstutzen • • • • • • • • • • • • •

01 314B0N

  Tubo fl essibile con impugnatura 
ergonomica completo di rubinetto
Hose with ergonomic handle complete with tap
Tuyau fl exible avec poignée ergonomique et robinet
Schlauch mit ergonomischem Griff und Hahn

  • • • 

 01 300B0N + 01 333BHN
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   Tubo fl essibile per elettroutensili a baionetta
Hose for bayonet electrical appliances
Tuyau fl exible pour outils électriques à baïonnette
Schlauch für Elektrowerkzeuge mit Bajonett-An-
schluss

•

01 305H0N

 

    Tubo fl essibile per utensili elettrici e pneumatici
Hose for electrical and pneumatic tools
Tuyau fl exible pour outils électriques et pneumatiques
Schlauch für Elektro- und Druckluftwerkzeuge •

01 307H0N

     Tubo fl essibile con manicotti girevoli “long size”
Hose with “long size” rotating couplings
Tuyau fl exible à manchons pivotants “long size”
Schlauch mit drehbaren Schlauchstutzen “Long size“ • • • •

01 329B0N

     Tubo fl essibile integrato per utensili pneumatici a 
baionetta (confezionato in kit)
Integrated hose for pneumatic bayonet tools 
(packaged in kit)
Tuyau fl exible intégré pour outils pneumatiques à 
baïonnette (conditionné en kit)
Integrierter Schlauch für Druckluftwerkzeuge mit 
Bajonett-Anschluss (als Set)

O
PT

IO
N

A
L

95 204H7N

     Tubo fl essibile integrato per utensili pneumatici 
(confezionato in kit)
Integrated hose for pneumatic tools (packaged in kit)
Tuyau fl exible intégré pour outils pneumatiques 
(conditionné en kit)
Integrierter Schlauch für Druckluftwerkzeuge (als Set) O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

95 203B8N

  Tubo fl essibile con manicotti girevoli Ø 36 mm per 
PC1300
Hose for rotating couplings Ø 36 mm for PC1300
Tuyau fl exible à manchons pivotants Ø 36 mm pour 
PC1300
Schlauch mit drehbaren Schlauchstutzen Ø 36 mm 
für PC1300

•
02 521G3N
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 Tubo fl essibile con impugnatura ergonomica per 
PC Trix
Hose with ergonomic handle for PC Trix
Tuyau fl exible à poignée ergonomique pour PC Trix
Schlauch mit ergonomischem Griff für PC Trix

•

60 010E4N + 60 011E4N

 Cinghia per tracolla
Belt for shoulder strap
Sangle pour bandoulière
Trageriemen •
02 070G3N

 

 Raccordo a “Y” girevole
Rotating “Y” connector
Raccord en “Y” pivotant
Drehbarer “Y” Anschluss •
01 306H0N

Raccordo 90° girevole
Rotating 90° connector
Raccord à 90° pivotant
Drehbarer 90° Anschluss • • • •
01 000B0X

 

Ghiere blocca-cavo di alimentazione elettrica 
dell’elettroutensile per tubo fl essibile Ø 36 mm
Electrical appliance electric power supply cable ring 
for hose Ø 36 mm
Douilles de blocage du câble d’alimentation électri-
que de l’outil électrique pour tuyau fl exible Ø 36 mm
Kabelhalter für das Netzkabel des Elektrowerkzeugs 
für Schlauch Ø 36 mm

• • • •
50 319B0N

 

Ghiere blocca-cavo di alimentazione elettrica dell’e-
lettroutensile per tubo fl essibile Ø 25 mm
Electrical appliance electric power supply cable ring 
for hose Ø 25 mm
Douilles de blocage du câble d’alimentation électri-
que de l’outil électrique pour tuyau fl exible Ø 25 mm
Kabelhalter für das Netzkabel des Elektrowerkzeugs 
für Schlauch Ø 25 mm

• • • • • • • • • •
50 318BHN

Tubo di prolunga Ø 32 mm
Extension tube Ø 32 mm
Tuyau de rallonge Ø 32 mm
Verlängerungsrohr Ø 32 mm •
60 200B0N

 Tubi di prolunga Ø 45 mm
Extension tubes Ø 45 mm
Tuyaux de rallonge Ø 45 mm
Verlängerungsrohre Ø 45 mm • • • • • • • • • • • • • • • • • •
50 091B0N

 Tubi di prolunga in Al. verniciato Ø 36 mm
Extension tubes in painted aluminium Ø 36 mm
Tuyaux de rallonge en aluminium peint Ø 36 mm
Verlängerungsrohre aus lackiertem Al. Ø 36 mm • • • •
40 023B0N
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Accessori STD.
STD. Accessories
Accessoires STD.
Zubehör STD.

 PC
 1

30
0

 PC
 T

ri
x

 PC
 1

5 
si

le
n

t

 PC
 2

0

 PC
 2

2

 PC
 3

5

 PC
 5

0 
p

la
st

ic

 PC
 5

0

 PC
 7

0

 PC
 8

0

 PC
 8

0 
p

la
st

ic

 PC
 5

0R

 PC
 7

0R

 PC
 8

0 
Tw

in
Po

w
er

PC
 9

0 
Tw

in
Po

w
er

PC
 8

0T
P 

p
la

st
ic

 PC
 2

0 
TO

O
LS

 PC
 2

5 
TO

O
LS

PC
 3

5 
TO

O
LS

PC
 5

0 
TO

O
LS

PC
 5

0 
p

la
st

ic
 T

O
O

LS

 PC
 8

0 
p

la
st

ic
 T

O
O

LS

PC
 3

5 
TO

O
LS

 
ev

o
lu

ti
o

n

 PC
 3

5 
TO

O
LS

se
lf

 c
le

an
in

g
 fi

 l
te

r

 PC
 5

0 
TO

O
LS

 
se

lf
 c

le
an

in
g

 fi
 l

te
r

PC
 3

5 
TO

O
LS

 a
ir

te
ch

PC
 5

0 
TO

O
LS

 a
ir

te
ch

PC
 3

5 
TO

O
LS

 a
ir

te
ch

 
se

lf
 c

le
an

in
g

 fi
 l

te
r

PC
 5

0 
TO

O
LS

 a
ir

te
ch

se
lf

 c
le

an
in

g
 fi

 l
te

r

 PC
 8

0 
TO

O
LS

 a
ir

te
ch

 PC
 P

20

 PC
 P

35

 PC
 P

50
R

Tubo di prolunga telescopico in Al. verniciato Ø 36 mm
Telescopic extension tube in painted aluminium 
Ø 36 mm
Tuyau de rallonge télescopique en aluminium peint 
Ø 36 mm
Teleskoprohre aus lackiertem Al. Ø 36 mm

•
 40 039B0Z

 Tubo di prolunga Ø 36 mm
Extension tube Ø 36 mm
Tuyau de rallonge Ø 36 mm
Verlängerungsrohr Ø 36 mm •
60 258B0N

 Tubi di prolunga in acciaio inox Ø 36 mm
Extension tubes in stainless steel Ø 36 mm
Tuyau de rallonge en acier inox Ø 36 mm
Verlängerungsrohre aus rostfreiem Stahl Ø 36 mm • • • • • • • 
40 035BHM

  Tubi a “S” in acciaio cromato Ø 38 mm
“S” shaped tubes in chromed steel Ø 38 mm
Tuyau en “S” en acier chromé Ø 38 mm
S-förmige Rohre aus verchromtem Stahl Ø 38 mm • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
40 020B5N + 01 000B5X

 Bocchetta imbottiti Ø 32 mm
Upholstery nozzle Ø 32 mm
Bouche pour coussins Ø 32 mm
Polsterdüse Ø 32 mm •
60 205B0N

Bocchetta imbottiti Ø 36 mm
Upholstery nozzle Ø 36 mm
Bouche pour coussins Ø 36 mm
Polsterdüse Ø 36 mm • • • • • • • •
60 249B0N

Bocchetta a lancia Ø 32 mm
Crevice tool nozzle Ø 32 mm
Suceur Ø 32 mm
Düse Ø 32 mm •
60 202B0N

 Bocchetta a lancia Ø 36 mm
Crevice tool nozzle Ø 36 mm
Suceur Ø 36 mm
Düse Ø 36 mm • • • • • • • • • • • • •
60 250B0N
 Bocchetta a lancia Ø 45 mm 
Crevice tool nozzle Ø 45 mm
Suceur Ø 45 mm
Düse Ø 45 mm • • • • • • • • • • • •
50 080B0N
 Bocchetta a lancia Ø 45 mm (>PA<)
Crevice tool nozzle Ø 45 mm(>PA<) 
Suceur Ø 45 mm (>PA<)  
Düse Ø 45 mm (>PA<) • • • • • • •
50 087B0N

Bocchetta triangolare Ø 45 mm
Triangular nozzle Ø 45 mm
Bouche triangulaire Ø 45 mm
Dreieckige Düse Ø 45 mm • • • • • • • • • • • •
50 089B0N
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 Bocchetta triangolare Ø 45 mm (>PA<)
Triangular nozzle Ø 45 mm (>PA<)
Bouche triangulaire Ø 45 mm (>PA<)
Dreieckige Düse Ø 45 mm (>PA<) • • • • • •
50 090B0N

 Manicotto pluridiametro per utensili elettrici e 
pneumatici
Multidiameter coupling for electrical and pneumatic 
tools
Manchon multi-diamètre pour outils électriques et 
pneumatiques
Schlauchstutzen für Elektro- und Druckluftwerkzeuge 
mit unterschiedlichem Durchmesser

• • • •
70 122B0N

 Telaio spazzola combinata Ø 36 mm
Combined brush frame Ø 36 mm
Support brosse mixte Ø 36 mm
Basis für Kombibürste Ø 36 mm

O
PT

IO
N

A
L

• • • • • • • • • •
60 281B0N

 Inserto con gomme raccogliliquidi
Insert with liquid collection elements in rubber
Insert avec raclettes en caoutchouc de récupération de 
liquides
Aufsatz mit Gummilippen für Flüssigkeiten O

PT
IO

N
A

L
• • • • • • • • • •

60 278B0N

 Inserto pavimenti duri
Hard fl oor insert
Insert pour sols durs
Aufsatz für Hartböden • • • •
60 279B0N

 Spazzola snodata pavimenti duri e parquet con 
supporto rivestito in feltro
Articulated brush for hard fl oors and parquet with 
felt-covered support
Brosse articulée pour sols durs et parquets avec 
support revêtu de feutre
Gelenkbürste mit fi lzbezogener Halterung für 
Hart- und Parkettböden

•
60 012E4N

  Spazzola industriale pavimenti
Industrial fl oor brush
Brosse industrielle pour sols
Industriebürste für Hartböden • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
60 005B5N

 Spazzola industriale moquette
Industrial carpet brush
Brosse industrielle pour moquettes
Industriebürste für Teppichböden • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
60 006B5N

 Spazzola industriale con gomme raccogliliquidi
Industrial brush with liquid collection elements in 
rubber
Brosse industrielle avec raclettes en caoutchouc de 
récupération de liquides
Industriebürste mit Gummilippen für Flüssigkeiten

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
01 000B5N
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 Bocchetta frontale con supporti intercambiabili per 
pavimenti duri e in gomma (raccogliliquidi)
Front nozzle with interchangeable supports for hard 
fl oors and liquid collection elements in rubber
Bouche frontale avec supports interchangeables pour 
sols durs et raclette en caoutchouc de récupération 
de liquides
Vorderdüse mit auswechselbaren Halterungen für 
Hartböden und Gummilippe für Flüssigkeiten

O
PT
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N

A
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O
PT
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A
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A
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95 100H0X
 Bocchetta frontale con supporti intercambiabili per 
pavimenti duri e in gomma (raccogliliquidi)
Front nozzle with interchangeable supports for hard 
fl oors and liquid collection elements in rubber
Bouche frontale avec supports interchangeables pour 
sols durs et raclette en caoutchouc de récupération 
de liquides
Vorderdüse mit auswechselbaren Halterungen für 
Hartböden und Gummilippe für Flüssigkeiten

O
PT
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A
L

O
PT
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N

A
L

95 102H0X

 Bocchetta spruzzaspira grande + adattatore pavimenti 
duri
Large spray-suction nozzle + hard fl oor adaptor
Bouche de pulvérisation/aspiration grande 
+ adaptateur pour sols durs
Große Sprüh-/Saugdüse + Adapter für Hartböden

• • •

01 331BHN + 01 500B0X

 Bocchetta spruzzaspira piccola
Small spray-suction nozzle
Bouche de pulvérisation/aspiration petite
Kleine Sprüh-/Saugdüse • • •
01 330BHN

 Spazzola a pennello Ø 32 mm
Round brush head Ø 32 mm
Brosse à épousseter Ø 32 mm
Pinselbürste Ø 32 mm •
60 254B0N 

 Spazzola a pennello Ø 45 mm
Round brush head Ø 45 mm
Brosse à épousseter Ø 45 mm
Pinselbürste Ø 45 mm • • • • • • • • • • • •
 50 081B0N

 Spazzola a pennello Ø 36 mm setole in >PP<
Round brush head Ø 36 mm >PP< bristles
Brosse à épousseter Ø 36 mm poils en >PP<
Pinselbürste Ø 36 mm Borsten aus >PP< • • •
60 255B0N

 Spazzola a pennello Ø 36 mm in crine
Round brush head Ø 36 mm in horsehair
Brosse à épousseter Ø 36 mm en crin
Pinselbürste Ø 36 mm mit Naturborsten • • • • • •
60 256B0N
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Spazzola snodata pavimenti/moquette Ø 36 mm
Articulated brush for fl oors/carpets Ø 36 mm
Brosse articulée pour sols/moquettes Ø 36 mm
Gelenkbürste für Hart-/Teppichböden Ø 36 mm •
60 287B0N

 Piastra con panno in microfi bra per pavimenti duri e 
in legno
Plate with microfi bre cloth for hard and wood fl oors
Plaque avec patin en microfi bre pour sols durs et 
parquets
Platte mit Mikrofasertuch für Hart- und Holzböden

•
60 288B0N

 Spazzola snodata pavimenti/moquette Ø 32 mm
Articulated brush for fl oors/carpets Ø 32 mm
Brosse articulée pour sols/moquettes Ø 32 mm
Gelenkbürste für Hart-/Teppichböden Ø 32 mm •
60 011G3N

 Piastra con feltro pavimenti in legno 
Plate with felt for wood fl oors
Plaque avec feutre pour parquets
Platte mit Filzaufl age für Holzböden •
60 286B0N

 Spazzola snodata pavimenti/moquette con piastra in 
acciaio cromato Ø 36 mm
Articulated brush for fl oors/carpets with chromed 
steel plate Ø 36 mm
Brosse articulée pour sols/moquettes avec plaque en 
acier chromé Ø 36 mm
Platte mit Filzaufl age für Holzböden Ø 36 mm

• • • • • • •

60 003B0N

 Elettrospazzola easyclean Ø 32 mm
Easyclean electric brush Ø 32 mm
Brosse électrique easyclean Ø 32 mm
Elektrobürste easyclean Ø 32 mm

O
PT

IO
N

A
L

95 102G3N

 Elettrospazzola per PC Trix
Electric brush for PC Trix
Brosse électrique pour PC Trix
Elektrobürste PC Trix •
95 010E4V
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Tubo fl essibile con impugnatura ergonomica 
Hose with ergonomic handle 
Tuyau fl exible avec poignée ergonomique
Schlauch mit ergonomischem Griff • • • •

01 304B0N

 Tubo fl essibile con manicotti girevoli
Hose with rotating couplings
Tuyau fl exible à manchons pivotants
Schlauch mit drehbaren Schlauchstutzen • • • • •

01 314B0N

  Tubo integrato con impugnatura ergonomica completo di 
rubinetto
Integrated tube with ergonomic handle complete with tap
Tuyau intégré avec poignée ergonomique et robinet
Integrierter Schlauch mit ergonomischem Griff und Hahn

• • •

 01 302B3Q

  Tubo fl essibile con manicotti girevoli a baionetta
Hose with rotating bayonet coupling
Tuyau fl exible à manchons pivotants à baïonnette
Schlauch mit drehbaren Schlauchstutzen und Bajonett-Anschluss • • • • • • •
01 300H0N

   Tubo fl essibile per elettroutensili a baionetta
Hose for bayonet electrical appliances
Tuyau fl exible pour outils électriques à baïonnette
Schlauch für Elektrowerkzeuge mit Bajonett-Anschluss •

01 305H0N

   Tubo fl essibile per utensili elettrici e pneumatici 
Hose for electrical and pneumatic tools 
Tuyau fl exible pour outils électriques et pneumatiques 
Schlauch für Elektro-und Druckluftwerkzeuge •

01 307H0N
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     Tubo fl essibile con manicotti girevoli “long size”
Hose with long size rotating couplings
Tuyau fl exible à manchons pivotants “long size”
Schlauch mit drehbaren Schlauchstutzen “Long size“ • • • • • • • •

01 329B0N

     Tubo fl essibile integrato per utensili pneumatici
Integrated hose for pneumatic tools
Tuyau fl exible intégré pour outils pneumatiques
Integrierter Schlauch für Druckluftwerkzeuge • • • •

60 062B8N

 

 Raccordo a “Y” girevole
Rotating “Y” connector
Raccord en “Y” pivotant
Drehbarer “Y” Anschluss •
01 306H0N

 

Ghiere blocca-cavo di alimentazione elettrica dell’elettroutensile 
per tubo fl essibile Ø 36 mm
Electrical appliance electric power supply cable ring for hose Ø 36 mm
Douilles de blocage du câble d’alimentation électrique de l’outil 
électrique pour tuyau fl exible Ø 36 mm
Kabelhalter für das Netzkabel des Elektrowerkzeugs für Schlauch 
Ø 36 mm

• • • • • • • •
50 319B0N

 

Ghiere blocca-cavo di alimentazione elettrica dell’elettroutensile 
per tubo fl essibile Ø 25 mm
Electrical appliance electric power supply cable ring for hose Ø 25 mm
Douilles de blocage du câble d’alimentation électrique de l’outil 
électrique pour tuyau fl exible Ø 25 mm
Kabelhalter für das Netzkabel des Elektrowerkzeugs für Schlauch 
Ø 25 mm

• •
50 318BHN
 Tubi di prolunga Ø 45 mm
Extension tubes Ø 45 mm
Tuyaux de rallonge Ø 45 mm
Verlängerungsrohre Ø 45 mm • •
50 091B0N
 Tubi di prolunga in Al. verniciato Ø 36 mm
Extension tubes in painted aluminium Ø 36 mm
Tuyaux de rallonge en aluminium peint Ø 36 mm
Verlängerungsrohre aus lackiertem Al. Ø 36 mm • • • • • • • • • • • •
40 023B0N
 Tubi di prolunga integrati Ø 36 mm
Integrated extension tubes Ø 36 mm
Tuyaux de rallonge intégrés Ø 36 mm
Integrierte Verlängerungsrohre Ø 36 mm

O
PT
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N
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L
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PT
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O
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A
L

60 259B3N

  Tubi a “S” in acciaio cromato Ø 38 mm
“S” shaped tubes in chromed steel Ø 38 mm
Tuyau en “S” en acier chromé Ø 38 mm
S-förmige Rohre aus verchromtem Stahl Ø 38 mm • • • • • • • • • •
40 020B5N + 01 000B5X
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Bocchetta imbottiti Ø 36 mm
Upholstery nozzle Ø 36 mm
Bouche pour coussins Ø 36 mm
Polsterdüse Ø 36 mm • • • •
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A
L

60 249B0N

 Bocchetta a lancia Ø 36 mm
Crevice tool nozzle Ø 36 mm
Suceur Ø 36 mm
Düse Ø 36 mm • • • • • • • • • • • • • • •
60 250B0N

 Bocchetta a lancia Ø 45 mm
Crevice tool nozzle Ø 45 mm
Suceur Ø 45 mm
Düse Ø 45 mm • • • • •
50 080B0N

 Bocchetta a lancia Ø 45 mm (>PA<) 
Crevice tool nozzle Ø 45 mm (>PA<)
Suceur Ø 45 mm (>PA<)
Düse Ø 45 mm (>PA<) • • • • • • •
50 087B0N

 Bocchetta triangolare Ø 45 mm (>PA<) 
Triangular nozzle Ø 45 mm (>PA<)
Bouche triangulaire Ø 45 mm (>PA<)
Dreieckige Düse Ø 45 mm (>PA<) • •
 50 090B0N

 Manicotto pluridiametro per utensili elettrici e pneumatici
Multidiameter coupling for electrical and pneumatic tools
Manchon multi-diamètre pour outils électriques et pneumatiques
Schlauchstutzen für Elektro-und Druckluftwerkzeuge mit 
unterschiedlichem Durchmesser

• • • • • • • •
70 122B0N

 Telaio spazzola combinata Ø 36 mm
Combined brush frame Ø 36 mm
Support brosse mixte Ø 36 mm
Basis für Kombibürste Ø 36 mm • • •
60 281B0N
 Inserto con gomme raccogliliquidi
Insert with liquid collection elements in rubber
Insert avec raclettes en caoutchouc de récupération de liquides
Aufsatz mit Gummilippen für Flüssigkeiten • • •
60 278B0N

 Telaio spazzola combinata industriale Ø 45 mm
Combined industrial brush frame Ø 45 mm
Support brosse mixte industrielle Ø 45 mm
Basis für Industrie-Kombibürste Ø 45 mm • •
60 265B0N

 Telaio spazzola combinata industriale Ø 36 mm
Combined industrial brush frame Ø 36 mm
Support brosse mixte industrielle Ø 36 mm
Basis für Industrie-Kombibürste Ø 36 mm • • • • • • • •
60 269B0N
 Inserto industriale pavimenti
Industrial fl oor insert
Insert industriel pour sols
Industrieaufsatz für Fußböden • • • • • • • • • •
60 267B0N
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 Inserto industriale con gomme raccogliliquidi
Industrial insert with liquid collection elements in rubber
Insert industriel avec raclettes en caoutchouc de récupération 
de liquides
Industrieaufsatz mit Gummilippen für Flüssigkeiten

• • • • • • • • • •
60 268B0N
  Spazzola industriale pavimenti
Industrial fl oor brush
Brosse industrielle pour sols
Industriebürste für Hartböden • • • • • • • • • •
60 005B5N
 Spazzola industriale moquette
Industrial carpet brush
Brosse industrielle pour moquettes
Industriebürste für Teppichböden • • • • • • • • • •
60 006B5N
 Spazzola industriale con gomme raccogliliquidi
Industrial brush with liquid collection elements in rubber
Brosse industrielle avec raclettes en caoutchouc de récupération 
de liquides
Industriebürste mit Gummilippen für Flüssigkeiten

• • • • • • • • • •
01 000B5N

Spazzola snodata pavimenti/moquette Ø 36 mm 
Articulated fl oor/carpet brush Ø 36 mm 
Brosse articulée pour sols/moquettes Ø 36 mm 
Gelenkbürste für Hart-/Teppichböden Ø 36 mm •
60 287B0N

 Piastra con panno in microfi bra pavimenti duri e in legno
Plate with microfi bre cloth for hard and wood fl oors
Plaque avec patin en microfi bre pour sols durs et parquets
Platte mit Mikrofasertuch für Hart- und Holzböden •
60 288B0N
 Spazzola snodata pavimenti/moquette con piastra in acciaio 
cromato Ø 36 mm
Articulated brush for fl oors/carpets with chromed steel plate Ø 36 mm
Brosse articulée pour sols/moquettes avec plaque en acier chromé 
Ø 36 mm
Gelenkbürste für Hart-/Teppichböden mit Platte aus verchromtem 
Stahl Ø 36 mm 

• • •
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60 003B0N

 Bocchetta spruzzaspira grande alla prolunga integrata 
+ adattatore pavimenti duri
Large spray-suction nozzle to integrated extension 
+ hard fl oor adaptor
Bouche de pulvérisation/aspiration grande sur rallonge intégrée 
+ adaptateur pour sols durs
Große Sprüh-/Saugdüse für die integrierte Verlängerung 
+ Adapter für Hartböden
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01 702B0N + 01 500B0X

 Bocchetta spruzzaspira piccola alla prolunga integrata
Small spray-suction nozzle to integrated extension
Bouche de vaporisation/aspiration petite sur rallonge intégrée
Kleine Sprüh-/Saugdüse für die integrierte Verlängerung • • •
01 700BSX
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Sistemi fi ltranti
Filtering systems
Systèmes de fi ltration
Filtersysteme

 Sacco carta a doppio strato 50+18 g/m2

Double layer paper bag, 50+18 g/m2

Sac papier à deux couches 50+18 g/m2

Zweilagiger Papierbeutel 50+18 g/m2  •
83 044G3K
8 015774 002091

 

Sacco carta a doppio strato 50+18 g/m2

Double layer paper bag, 50+18 g/m2

Sac papier à deux couches 50+18 g/m2

Zweilagiger Papierbeutel 50+18 g/m2

+ 
Post-fi ltro in >PET< accoppiato a carboni attivi  
>PET< active carbon post-fi lter 
Post-fi ltre en >PET< à charbon actif 
Nachfi lter aus >PET< kombiniert mit Aktivkohle

•

83 010E4K
8 015774 003111

Sacco fi bra a doppio strato  cat. ”L”
Double layer  fi bre bag cat. ”L”
Sac fi bre  à deux couches cat. ”L” 
Zweilagiger  Faserstaubbeutel der Kat. “L” •
83 140BFI
8 015774 003487

Sacco carta 50 g/m2

Paper bag 50 g/m2 
Sac papier 50 g/m2 
Papierbeutel 50 g/m2 • • • • •
83 140B0K
8 015774 001612

Sacco carta a doppio strato 50+27 g/m2 
 cat. ”M”

Double layer paper bag, 50+27 g/m2

 cat. “M”
Sac papier à deux couches 50+27 g/m2

 cat “M”
Zweilagiger Papierbeutel 50+27 g/m2,

 Kat. “M”

• • • • • • • • • • • • • • • •

83 132B0K
8 015774 001223

Sacco carta a doppio strato 50+27 g/m2 
 cat. ”M”

Double layer paper bag, 50+27 g/m2

 cat. “M”
Sac papier à deux couches 50+27 g/m2 

 cat “M”
Zweilagiger Papierbeutel 50+27 g/m2,

 Kat. “M”

• • •

83 105B0I
8 015774 000837
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Sistemi fi ltranti
Filtering systems
Systèmes de fi ltration
Filtersysteme

Cartuccia fi ltro superfi cie 4.300 cm2

3 micron nom.  cat. ”M”
Cartridge fi lter, 4.300 cm2 surface
3 micron nominal,  cat “M”
Cartouche fi ltrante surface 4.300 cm2

3 microns nom.  cat “M”
Filterpatrone, Fläche 4.300 cm2

3 micron (nom.),  Kat. “M”

• • • • • • • • • • • •
83 200BJA
8 015774 003517

Cartuccia fi ltro superfi cie 1.900 cm2

12 micron nom. 
Cartridge fi lter 1.900 cm2 surface
12 micron nom. 
Cartouche fi ltrante surface 1.900 cm2

12 microns nom.
Filterpatrone, Fläche 1.900 cm2 12 micron (nom.)

• • • • • •
83 200B0G
8 015774 001421

Cartuccia fi ltro superfi cie 5.200 cm2

12 micron nom.
Cartridge fi lter 5.200 cm2 surface 
12 micron nom.
Cartouche fi ltrante surface 5.200 cm2

12 microns nom.
Filterpatrone, Fläche 5.200 cm2

12 micron (nom.)

• • • • • • •
83 200B5G
8 015774 001445

Cartuccia fi ltro superfi cie 5.200 cm2

3 micron nom.  cat. ”M”
Cartridge fi lter 5.200 cm2 surface
3 micron nominal,  cat. ”M”
Cartouche fi ltrante surface 5.200 cm2

3 microns nom.  cat “M”
Filterpatrone, Fläche 5.200 cm2

3 micron (nominal),  Kat. “M”

•
83 200BEB
8 015774 003524

Cartuccia fi ltro superfi cie 8.400 cm2

5 micron nom.
Cartridge fi lter 8.400 cm2 surface
5 micron nom.
Cartouche fi ltrante surface 8.400 cm2

5 microns nom.
Filterpatrone, Fläche 8.400 cm2

5 micron (nom.) O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

• •
83 140H0G
8 015774 002732

Post-fi ltro in carta superfi cie 1.540 cm2 - 20 micron 
nom. + HEPA 0,3 micron + carta 20 micron nom.
Paper post-fi lter 1.540 cm2 - 20 micron nom. + 
HEPA 0.3 micron + paper 20 micron nom. - Post-
fi ltre en papier surface 1.540 cm2 - 20 micron nom. + 
HEPA 0,3 micron + papier 20 micron nom. - Nachfi l-
ter aus Papier, Fläche 1.540 cm2 - 20 micron (nom.) 
+ HEPA 0,3 micron + Papier 20 micron nom.

• • • • •
 83 150H0I
8 015774 003371
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Sistemi fi ltranti
Filtering systems
Systèmes de fi ltration
Filtersysteme

Filtro anti-schiuma PPI 45 / PPI 30
Anti-foam fi lter PPI 45 / PPI 30
Filtre anti-mousse PPI 45 / PPI 30
 Antischaumfi lter PPI 45 / PPI 30 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
83 036BHB
8 015774 001094

Filtro anti-schiuma PPI 45 / PPI 30
Anti-foam fi lter PPI 45 / PPI 30
Filtre anti-mousse PPI 45 / PPI 30
Antischaumfi lter PPI 45 / PPI 30

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

• •
 83 035H0B
8 015774 003425
Post-fi ltro in >PET< accoppiato a >PP<- Cl. EN779
Bonded >PET< and >PP< post fi lter - Cl. EN779
Post-fi ltre en complexe >PET< et >PP< - Cl. EN779
Nachfi lter aus kombiniert >PET< und >PP< 
Kl. EN779 •
 83 040G3N

 Pre-fi ltro PPI 30
Pre-fi lter PPI 30
Pré-fi ltre PPI 30
Vorfi lter PPI 30 •
 83 041G1N

Pre-fi ltro PPI 80
Pre-fi lter PPI 80
Pré-fi ltre PPI 80
Vorfi lter PPI 80 •
 83 011E4N

Pre-fi ltro PPI 45
Pre-fi lter PPI 45
Pré-fi ltre PPI 45
Vorfi lter PPI 45 •
 83 012E4N

Post-fi ltro in >PET< accoppiato a >PP< 
180 g/m2 – Classe EN779
>PET</>PP< post fi lter, 
180 g/m2 – Class EN779
Post-fi ltre en >PET< associé à >PP< 
180 g/m2 – Classe EN779
Nachfi lter aus >PET< kombiniert mit >PP< 
180 g/m2 - Klasse EN779

• • • • • • • • • • • • • • • • •
 83 021B8X

Pre-fi ltro in >PP< 195 g/m2

>PP< pre-fi lter 195 g/m2

Pré-fi ltre en >PP< 195 g/m2

Vorfi lter aus >PP< 195 g/m2 • • • • • •
 83 038B5A
8 015774 001964
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Sistemi fi ltranti
Filtering systems
Systèmes de fi ltration
Filtersysteme

Pre-fi ltro in >PET< 350 g/m2

>PET< pre-fi lter 350 g/m2

Pré-fi ltre en >PET< 350 g/m2

Vorfi lter aus >PET< 350 g/m2 • • • • •
 83 010H0I
8 015774 003418

Pre-fi ltro in >PP< 195 g/m2

>PP< pre-fi lter 195 g/m2 
Pré-fi ltre en >PP< 195 g/m2

Vorfi lter aus >PP< 195 g/m2 • • • • •
 83 100BJA
8 015774 003364

 Sacco in >PE-LD< - 80 micron
>PE-LD< bag 80 micron
Sac en >PE-BD< 80 microns
Staubbeutel aus >PE-LD< 80 micron •

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

83 139H0B
8 015774 002541

 Sacco tessuto lavabile e riutilizzabile 135 g/m2

Washable reusable fabric bag 135 g/m2

Sac en tissu lavable et réutilisable 135 g/m2 
Waschbarer und wieder verwendbarer 
Stoffbeutel135 g/m2     

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N

A
L

O
PT

IO
N
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L
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83 100B8A
8 015774 003463
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Ferme restando le caratteristiche essenziali qui descritte e illustrate, 
ci riserviamo di apportare in qualunque momento e senza pubblico preavviso, 

le eventuali modifi che di organi, dettagli e dotazioni che ritenessimo convenienti al miglioramento 
del prodotto e per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo o commerciale.

 Edizione Febbraio 2012

Without prejudice to the essential features described and illustrated herein, 
we reserve the right to at any time without prior notice make any modifi cations to the components, 

details and equipment as we see fi t for product improvement purposes 
and for any construction or commercial requirements.

February 2012 edition

Restant dans tous les cas assurées les caractéristiques essentielles indiquées et décrites plus haut, 
le fabricant se réserve la faculté d’apporter à tout moment et sans préavis aucun, 

les éventuelles modifi cations aux organes, détails et équipements jugées nécessaires à l’amélioration 
du produit ou pour toute exigence technique ou commerciale.

Edition février 2012

Unbeschadet der hier beschriebenen und dargestellten Eigenschaften behalten wir uns vor, 
jederzeit und ohne öffentliche Ankündigung eventuelle Änderungen an den Hauptelementen, 

Teilen und Ausstattungen vorzunehmen, die unserer Meinung nach der Verbesserung des Produkts 
dienen oder irgendwelchen Bedürfnissen baulicher oder geschäftlicher Art gerecht werden.

Ausgabe Februar 2012

 Profi Clean® è un marchio brevettato da GISOWATT S.p.A.
    

Profi Clean® is GISOWATT S.p.A. patented brand name 

Profi Clean® est un marque brevetée de GISOWATT S.p.A.

Profi Clean® ist patentierte Marke von GISOWATT S.p.A.
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Aspirapolvere VerticalI
Aspirapolvere WET&DRY
Upright vacuum cleaners
WET&DRY VACUUM CLEANERS
ASPIRATEURS VERTICAUX
ASPIRATEURS EAU & POUSSIÈRE
VERTIKALE STAUBSAUGER
WET&DRY STAUBSAUGER

  
Aspirapolvere WET&DRY A 2 MOTORI
TWO-MOTOR WET&DRY VACUUM CLEANERS
ASPIRATEURS EAU & POUSSIÈRE À 2 MOTEURS
WET&DRY STAUBSAUGER MIT 2 MOTOREN

  
AspiraTORI PER ELETTROUTENSILI
VACUUM CLEANERS FOR ELECTRIC TOOLS
ASPIRATEURS POUR OUTILS ÉLECTRIQUES
SAUGER FÜR ELEKTROWERKZEUGE

  
AspiraTORI PER UTENSILI ELETTRICI E PNEUMATICI
VACUUM CLEANERS FOR ELECTRIC AND PNEUMATIC TOOLS
ASPIRATEURS POUR OUTILS ÉLECTRIQUES ET PNEUMATIQUES
SAUGER FÜR ELEKTRO-UND PNEUMATIKWERKZEUGE

  
Lava-Asciuga A ESTRAZIONE
EXTRACTION WASHER/DRIERS
LAVEUR-SÉCHEUR À EXTRACTION
WASCH-UND TROCKENSAUGER

Gisowatt S.p.A.
Via A. Colombo, 212 • 21055 Gorla Minore (VA) • Italy

Tel. +39.0331.600200 (6 lines with automatic research) • Fax + 39.0331.604613 - 365620
www.gisowatt.it • e-mail: gisowatt@gisowatt.it
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